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Ce manuel d’utilisation contient des informations importantes sur le fonctionnement de votre détecteur de fumée. 
Afin de garantir une utilisation correcte et un fonctionnement sans problème, veuillez lire attentivement ce manuel 
et le conserver dans un endroit sûr pour pouvoir vous y référer ultérieurement.

1 Introduction
Merci de votre achat. Ce détecteur de fumée X-Sense détecte la fumée, répond aux dernières exigences de 
certification UL 217 Édition 10 et contribue à réduire les fausses alarmes lors de la cuisson.
Cet appareil utilise la technologie photoélectrique pour détecter la fumée, qui est généralement plus sensible que 
la technologie à ionisation. Il est efficace pour détecter les grosses particules, qui ont tendance à être produites en 
plus grande quantité par les feux couvants et peuvent couver pendant des heures avant de s’enflammer. Ces feux 
peuvent être causés par des cigarettes qui brûlent dans un canapé ou dans la literie.
REMARQUE : Pour une protection maximale, utilisez des détecteurs de fumée à chaque étage et dans chaque 
chambre de votre maison.
CET APPAREIL DOIT ÊTRE INSTALLÉ CONFORMÉMENT À LA NORME 72 DE LA NATIONAL FIRE PROTECTION 
ASSOCIATION.
(NATIONAL FIRE PROTECTION ASSOCIATION, BATTERYMARCH PARK, QUINCY, MA02269.)

Informations de sécurité
LES DANGERS, AVERTISSEMENTS ET MISES EN GARDE VOUS ALERTENT SUR LES INSTRUCTIONS D’INSTALLATION ET 
D’UTILISATION IMPORTANTES OU LES RISQUES POTENTIELS. VEUILLEZ PRÊTER ATTENTION À CES SITUATIONS.

La National Fire Protection Association recommande
« À titre d’information, la norme NFPA 72 stipule ce qui suit : »
« 29.8.1 *Détection de fumée obligatoire. »
*29.8.1.1 Lorsque d’autres lois, codes ou normes applicables à un type d’occupation spécifique l’exigent, des 
détecteurs de fumée à station unique ou multiple répertoriés doivent être installés comme suit :
(1) Dans toutes les chambres à coucher et chambres d’amis.
(2) À l’extérieur de chaque zone de couchage d’un logement séparé, à moins de 6,4 m (21 pieds) de toute porte 
donnant sur une chambre à coucher, la distance étant mesurée le long d’un cheminement.
(3) À chaque étage d’un logement, y compris les sous-sols.
(4) À chaque étage d’un établissement résidentiel d’hébergement et de soins (petit établissement), y compris les 
sous-sols et à l’exclusion des vides sanitaires et des greniers non aménagés.
(5) Dans les pièces à vivre d’une suite d’invités.
(6) Dans les pièces à vivre d’un établissement d’hébergement et de soins résidentiels (petit établissement).
(Reproduit avec l’autorisation de NFPA 72® -2020, National Fire Alarm and Signaling Code® Copyright© 2019, 
National Fire Protection Association. Ce document réimprimé ne reflète pas la position complète et officielle de la 

NFPA sur le sujet référencé, qui est uniquement représentée par la norme dans son intégralité, disponible sur le site 
Web de la NFPA à l’adresse www.nfpa.org.)
(NFPA 72® et National Fire Alarm and Signaling Code® sont des marques déposées de la National Fire Protection 
Association, Inc., Quincy, MA.)

IMPORTANT
1. CET APPAREIL N’EST PAS CONÇU POUR LES PERSONNES MALENTENDANTES. LA CONSOMMATION D’ALCOOL OU 

DE DROGUES PEUT NUIR À LA CAPACITÉ D’ENTENDRE L’ALARME FUMÉE.
2. LES INCENDIES DANS LES CHEMINÉES, LES MURS, LES TOITS OU DERRIÈRE DES PORTES FERMÉES PEUVENT NE PAS 

ÊTRE DÉTECTÉS.
3. CET APPAREIL N’EST PAS CONÇU POUR DÉTECTER LES FLAMMES, LA CHALEUR, LE MONOXYDE DE CARBONE OU 

D’AUTRES GAZ DANGEREUX.

⚠AVERTISSEMENT
1. N’IGNOREZ JAMAIS UNE ALARME. L’ABSENCE DE 

RÉACTION PEUT ENTRAÎNER DES BLESSURES GRAVES, 
VOIRE LA MORT.

2. LA FONCTION SILENCE EST UNIQUEMENT DESTINÉE 
À VOTRE CONFORT ET NE CORRIGE PAS LE 
PROBLÈME. VÉRIFIEZ TOUJOURS VOTRE DOMICILE 
POUR DÉTECTER D’ÉVENTUELS DANGERS CHAQUE 
FOIS QU’UNE ALARME SE DÉCLENCHE.

3. TESTEZ CE DÉTECTEUR DE FUMÉE UNE FOIS 
PAR SEMAINE. SI LE TEST ÉCHOUE, REMPLACEZ 
IMMÉDIATEMENT L’APPAREIL ! SI L’ALARME NE 
FONCTIONNE PAS CORRECTEMENT, ELLE NE VOUS 
AVERTIRA PAS D’UN PROBLÈME.

4. CET AVERTISSEUR DOIT ÊTRE INSTALLÉ PAR UNE 
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PERSONNE COMPÉTENTE.
5. LES ALARMES NE DOIVENT PAS ÊTRE UTILISÉES 

COMME SUBSTITUT À UNE INSTALLATION, UNE 
UTILISATION ET UN ENTRETIEN APPROPRIÉS DES 
APPAREILS À COMBUSTIBLE, Y COMPRIS UNE 
VENTILATION ET DES SYSTÈMES D’ÉVACUATION 
ADÉQUATS.

6. POUR PRÉVENIR TOUT RISQUE DE BLESSURE, CET 
APPAREIL DOIT ÊTRE SOLIDEMENT FIXÉ AU PLAFOND 
OU AU MUR CONFORMÉMENT AUX INSTRUCTIONS 
D’INSTALLATION.

7. UNE INSTALLATION ET UNE ACTIVATION 
INCORRECTES DE CETTE ALARME EMPÊCHERONT 
SON BON FONCTIONNEMENT ET SA RÉACTION AUX 
RISQUES D’INCENDIE.

8. DES ÉTUDES ACTUELLES ONT MONTRÉ QUE LES 
ALARMES ANTIFUME PEUVENT NE PAS RÉVEILLER 
TOUTES LES PERSONNES ENDORMIES ET QU'IL EST 
DE LA RESPONSABILITÉ DES PERSONNES DU MÉNAGE 
CAPABLES D'AIDER LES AUTRES DE FOURNIR DE 
L'AIDE À CEUX QUI POURRAIENT NE PAS ÊTRE 
RÉVEILLÉS PAR LE SON DE L'ALARME, OU À CEUX QUI 
POURRAIENT ÊTRE INCAPABLES D'ÉVACUER LA ZONE 

EN TOUTE SÉCURITÉ SANS AIDE.
ATTENTION
CE DÉTECTEUR DE FUMÉE EST CONÇU POUR UNE UTILISATION À L’INTÉRIEUR UNIQUEMENT. NE 
L’EXPOSEZ PAS À LA PLUIE OU À L’HUMIDITÉ. NE LE COUPEZ PAS ET NE LE FAITES PAS TOMBER. NE 
L’OUVREZ PAS ET NE LE MODIFIEZ PAS, CAR CELA POURRAIT ENTRAÎNER UN DYSFONCTIONNEMENT.

1.1 Caractéristiques du produit

SD2L0AX/SD21

Avertisseur sonore

Indicateur LED 
(rouge/vert/jaune)

Bouton Test/Silence

SD2J0AX/SD19

Voyant LED 
(rouge/vert/jaune)

Bouton Test/Silence

Avertisseur sonore

Cuisine Sous-sol

Garage CuisineSalon

Bureau

Chambre Salle fumeurs

DÉTECTEURS DE MONOXYDE DE CARBONEDÉTECTEURS DE FUMÉE

DÉTECTEURS DE FUMÉE ET DE MONOXYDE DE CARBONE

EXTINCTEURS

DÉTECTEURS DE CHALEUR

PLF 

10 cm
MINIMUM

30 cm
MAXIMUM

PAROI 
LATÉRALE

ACCEPTABLE 
ICI

BEST
HERE

50 cm
MINIMUM

JAMAIS ICI
ESPACE

 VIDE

90 cm

PAS DANS 
CETTE ZONE

PAS DANS 
CETTE ZONE

10 cm10 cm
N'IMPORTE OÙ 

DANS CETTE ZONE

N'IMPORTE OÙ 
DANS CETTE ZONE

90 cm 90 cm

Insertion complète

SLOT

PIN

3

PIN

SLOT

2

Appuyez vers le bas

SLOT

PIN

PIN

SLOT

Insertion complète

Déchirez vers la gauche.

PIN

SLOT

1

PIN

SLOT

01 02 03

SD2L0AX/SD21

Avertisseur sonore

Indicateur LED 
(rouge/vert/jaune)

Bouton Test/Silence

SD2J0AX/SD19

Voyant LED 
(rouge/vert/jaune)

Bouton Test/Silence

Avertisseur sonore

Cuisine Sous-sol

Garage CuisineSalon

Bureau

Chambre Salle fumeurs

DÉTECTEURS DE MONOXYDE DE CARBONEDÉTECTEURS DE FUMÉE

DÉTECTEURS DE FUMÉE ET DE MONOXYDE DE CARBONE

EXTINCTEURS

DÉTECTEURS DE CHALEUR

PLF 

10 cm
MINIMUM

30 cm
MAXIMUM

PAROI 
LATÉRALE

ACCEPTABLE 
ICI

BEST
HERE

50 cm
MINIMUM

JAMAIS ICI
ESPACE

 VIDE

90 cm

PAS DANS 
CETTE ZONE

PAS DANS 
CETTE ZONE

10 cm10 cm
N'IMPORTE OÙ 

DANS CETTE ZONE

N'IMPORTE OÙ 
DANS CETTE ZONE

90 cm 90 cm

Insertion complète

SLOT

PIN

3

PIN

SLOT

2

Appuyez vers le bas

SLOT

PIN

PIN

SLOT

Insertion complète

Déchirez vers la gauche.

PIN

SLOT

1

PIN

SLOT

01 02 03
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1.2 Spécifications techniques

Alimentation 3 V (⎓) Pile au lithium CR123A × 1 (non remplaçable)

Durée de vie de la pile 10 ans 
Durée de vie maximale 10 ans
Type de capteur Fumée : photoélectrique
Normes de sécurité UL 217 10e
Sensibilité à la fumée 1,27-2,09 % obs/ft
Température de fonctionnement 4,4–37,8 °C
Humidité relative de fonctionnement 10 % à 85 % HR (sans condensation)
Niveau sonore de l’alarme ≥ 85 dB à 3 m @ alarme pulsée de 3,2 ± 0,3 kHz
Durée du silence ≤ 9 minutes

REMARQUES :
1. La durée de vie de la batterie est calculée sur la base des valeurs nominales actuelles en mode veille, avec des tests 

hebdomadaires. Si son mode de fonctionnement passe à un état d’alarme, la durée de vie de la batterie diminuera 
en conséquence.

2. Le détecteur de fumée fonctionne entre 4,4 et 37,8°C. Une exposition prolongée à des températures en dehors de 
cette plage peut réduire la durée de vie de la batterie et affecter la précision. Nous déconseillons d’utiliser l’appareil 
en dehors de cette plage.

1.3 Contenu de l’emballage
1 × Unité d’alarme
1 × Support de montage
1 × Pile CR123A (préinstallée)
1 × Manuel d’utilisation
3 × Chevilles d’ancrage
3 × Vis

2 Où installer
2.1 Emplacements d’installation recommandés

SD2L0AX/SD21

Avertisseur sonore

Indicateur LED 
(rouge/vert/jaune)

Bouton Test/Silence

SD2J0AX/SD19

Voyant LED 
(rouge/vert/jaune)

Bouton Test/Silence

Avertisseur sonore

Cuisine Sous-sol

Garage CuisineSalon

Bureau

Chambre Salle fumeurs

DÉTECTEURS DE MONOXYDE DE CARBONEDÉTECTEURS DE FUMÉE

DÉTECTEURS DE FUMÉE ET DE MONOXYDE DE CARBONE

EXTINCTEURS

DÉTECTEURS DE CHALEUR

PLF 

10 cm
MINIMUM

30 cm
MAXIMUM

PAROI 
LATÉRALE

ACCEPTABLE 
ICI

BEST
HERE

50 cm
MINIMUM

JAMAIS ICI
ESPACE

 VIDE

90 cm

PAS DANS 
CETTE ZONE

PAS DANS 
CETTE ZONE

10 cm10 cm
N'IMPORTE OÙ 

DANS CETTE ZONE

N'IMPORTE OÙ 
DANS CETTE ZONE

90 cm 90 cm

Insertion complète

SLOT

PIN

3

PIN

SLOT

2

Appuyez vers le bas

SLOT

PIN

PIN

SLOT

Insertion complète

Déchirez vers la gauche.

PIN

SLOT

1

PIN

SLOT

01 02 03

REMARQUE : Si un détecteur de fumée est installé dans une cuisine, assurez-vous qu’il dispose d’un bouton d’arrêt 
accessible et installez-le aussi loin que possible de la cuisinière et de l’évier afin d’éviter les fausses alarmes. 

2.2 Emplacements inappropriés pour l’installation
1. Ne l’installez pas dans un garage, une cuisine, une chaufferie ou une salle de bain ! Ne l’installez pas à moins de 1,5 

mètre d’appareils de cuisson.
2. Ne l’installez pas à moins de 0,9 m des éléments suivants : la porte d’une cuisine ou d’une salle de bain équipée 

d’une baignoire ou d’une douche, les conduits d’alimentation en air forcé utilisés pour le chauffage ou la 
climatisation, les ventilateurs de plafond ou de toute la maison, ou d’autres zones à fort débit d’air. Évitez les 
zones excessivement poussiéreuses, sales ou graisseuses. La poussière, la graisse ou les produits chimiques 
ménagers peuvent contaminer les capteurs de l’alarme, empêchant ainsi son bon fonctionnement.

3. Placez l’alarme à un endroit où les rideaux ou autres objets ne bloquent pas les capteurs. La fumée doit pouvoir 
atteindre les capteurs pour détecter ces conditions avec précision. Ne l’installez pas au sommet d’un plafond 
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voûté, d’un plafond en A ou d’un toit à pignon. Éloignez-la des zones humides.
4. Ne placez pas l’appareil à la lumière directe du soleil et éloignez-le des zones infestées d’insectes. Les 

températures extrêmes affectent la sensibilité du détecteur de fumée.
5. Ne pas installer dans des endroits où la température est inférieure à 4,4°C ou supérieure à 37,8°C, tels que les 

garages et les greniers non aménagés.
6. Ne pas installer dans des endroits où l’humidité relative (HR) est supérieure à 85 % ou inférieure à 10 %. Placer 

loin des portes et des fenêtres qui s’ouvrent vers l’extérieur.
7. Les détecteurs de fumée ne doivent pas être utilisés avec des protections pour détecteurs, sauf si la combinaison 

(détecteur et protection) a été évaluée et jugée appropriée à cet effet.

2.3 Emplacements spécifiques d’installation
1. Installez en priorité un détecteur dans la chambre à coucher et dans les couloirs, et assurez-vous que l’alarme 

est audible depuis toutes les pièces où l’on dort. Dans une maison comportant plusieurs chambres, installez un 
détecteur dans chacune d’elles. Si vous n’installez qu’un seul détecteur de fumée dans votre maison, placez-le si 
possible à proximité de toutes les chambres, et non dans le sous-sol ou la chaufferie.

2. Installez une alarme au-dessus de l’escalier et à chaque étage de la maison.
3. La fumée, la chaleur et tout ce qui brûle se propagent horizontalement après avoir atteint le plafond. Installez 

donc l’alarme au milieu du plafond, dans la mesure du possible. Assurez-vous que l’alarme se trouve à une 
distance raisonnable de tous les coins de la pièce.

4. Si l’alarme ne peut pas être installée au milieu du plafond, installez-la à une distance de 50 cm des coins de la 
pièce.

5. Si une alarme est installée sur un mur, elle doit se trouver à une distance de 10 à 30 cm sous le plafond.
6. Si la longueur d’une pièce ou d’un couloir dépasse 900 cm, vous devrez installer plusieurs détecteurs dans la 

même pièce.
7. Lorsque le mur ou le plafond est incliné, l’alarme doit être installée à moins de 90 cm du point le plus haut du 

mur ou du plafond (mesuré horizontalement) dans la pièce.

SD2L0AX/SD21

Avertisseur sonore

Indicateur LED 
(rouge/vert/jaune)

Bouton Test/Silence

SD2J0AX/SD19

Voyant LED 
(rouge/vert/jaune)

Bouton Test/Silence

Avertisseur sonore

Cuisine Sous-sol

Garage CuisineSalon

Bureau

Chambre Salle fumeurs

DÉTECTEURS DE MONOXYDE DE CARBONEDÉTECTEURS DE FUMÉE

DÉTECTEURS DE FUMÉE ET DE MONOXYDE DE CARBONE

EXTINCTEURS

DÉTECTEURS DE CHALEUR

PLF 

10 cm
MINIMUM

30 cm
MAXIMUM

PAROI 
LATÉRALE

ACCEPTABLE 
ICI

BEST
HERE

50 cm
MINIMUM

JAMAIS ICI
ESPACE

 VIDE

90 cm

PAS DANS 
CETTE ZONE

PAS DANS 
CETTE ZONE

10 cm10 cm
N'IMPORTE OÙ 

DANS CETTE ZONE

N'IMPORTE OÙ 
DANS CETTE ZONE

90 cm 90 cm

Insertion complète

SLOT

PIN

3

PIN

SLOT

2

Appuyez vers le bas

SLOT

PIN

PIN

SLOT

Insertion complète

Déchirez vers la gauche.

PIN

SLOT

1

PIN

SLOT

01 02 03

2.4 Comment installer l’alarme
1. Tracez une ligne horizontale ou verticale de 12 cm de long à l’endroit prévu pour l’installation au plafond ou sur 

le mur.
2. Alignez les deux trous de vis circulaires situés sur le bord de la plaque de montage. Marquez le centre de chaque 

trou.
3. Percez des trous aux deux marques à l’aide d’un foret de taille appropriée.
4. Insérez les chevilles et vissez le support de montage à l’aide des vis fournies. Ne serrez pas trop les vis afin d’éviter 

de tordre le support de montage.
5. Fixez le détecteur au support de montage et tournez-le dans le sens des aiguilles d’une montre pour le 

verrouiller.
6. Testez le détecteur de fumée en suivant les étapes décrites dans la section ci-dessous.

SD2L0AX/SD21

Avertisseur sonore

Indicateur LED 
(rouge/vert/jaune)

Bouton Test/Silence

SD2J0AX/SD19

Voyant LED 
(rouge/vert/jaune)

Bouton Test/Silence

Avertisseur sonore

Cuisine Sous-sol

Garage CuisineSalon

Bureau

Chambre Salle fumeurs

DÉTECTEURS DE MONOXYDE DE CARBONEDÉTECTEURS DE FUMÉE

DÉTECTEURS DE FUMÉE ET DE MONOXYDE DE CARBONE

EXTINCTEURS

DÉTECTEURS DE CHALEUR

PLF 

10 cm
MINIMUM

30 cm
MAXIMUM

PAROI 
LATÉRALE

ACCEPTABLE 
ICI

BEST
HERE

50 cm
MINIMUM

JAMAIS ICI
ESPACE

 VIDE

90 cm

PAS DANS 
CETTE ZONE

PAS DANS 
CETTE ZONE

10 cm10 cm
N'IMPORTE OÙ 

DANS CETTE ZONE

N'IMPORTE OÙ 
DANS CETTE ZONE

90 cm 90 cm

Insertion complète

SLOT

PIN

3

PIN

SLOT

2

Appuyez vers le bas

SLOT

PIN

PIN

SLOT

Insertion complète

Déchirez vers la gauche.

PIN

SLOT

1

PIN

SLOT

01 02 03

2.5 Désactivation de l’alarme 

⚠AVERTISSEMENT
1. NE DÉSACTIVEZ PAS L’ALARME AVANT D’AVOIR 

ENTENDU LE SIGNAL DE FIN DE VIE.
2. UNE FOIS LA DURÉE DE VIE MAXIMALE (10 ANS) 

ATTEINTE, L’ALARME ÉMET 3 BIPES TOUTES LES 60 
SECONDES.

3. UNE FOIS DÉSACTIVÉE, L’ALARME NE FONCTIONNERA 
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PLUS. ELLE NE PEUT PAS ÊTRE RÉACTIVÉE ET DOIT 
ÊTRE REMPLACÉE.

Pour désactiver l’alarme
Appuyez sur le bouton Test/Silence pour désactiver le signal de fin de vie pendant 22 heures maximum.
1. Décollez l’étiquette fantôme recouvrant le « PIN » de la zone grise située à gauche.
2. Appuyez sur le côté droit du « PIN ». Lorsque le côté gauche se soulève, faites pivoter le « PIN » de gauche à 

droite. Continuez à le faire pivoter jusqu’à ce que le « PIN » soit complètement détaché.
3. Insérez complètement le « PIN » dans la position « SLOT ». 
4. Jetez l’alarme.
5. Remettez l’alarme en place.

SD2L0AX/SD21

Avertisseur sonore

Indicateur LED 
(rouge/vert/jaune)

Bouton Test/Silence

SD2J0AX/SD19

Voyant LED 
(rouge/vert/jaune)

Bouton Test/Silence

Avertisseur sonore

Cuisine Sous-sol

Garage CuisineSalon

Bureau

Chambre Salle fumeurs

DÉTECTEURS DE MONOXYDE DE CARBONEDÉTECTEURS DE FUMÉE

DÉTECTEURS DE FUMÉE ET DE MONOXYDE DE CARBONE

EXTINCTEURS

DÉTECTEURS DE CHALEUR

PLF 

10 cm
MINIMUM

30 cm
MAXIMUM

PAROI 
LATÉRALE

ACCEPTABLE 
ICI

BEST
HERE

50 cm
MINIMUM

JAMAIS ICI
ESPACE

 VIDE

90 cm

PAS DANS 
CETTE ZONE

PAS DANS 
CETTE ZONE

10 cm10 cm
N'IMPORTE OÙ 

DANS CETTE ZONE

N'IMPORTE OÙ 
DANS CETTE ZONE

90 cm 90 cm

Insertion complète

SLOT

PIN

3

PIN

SLOT

2

Appuyez vers le bas

SLOT

PIN

PIN

SLOT

Insertion complète

Déchirez vers la gauche.

PIN

SLOT

1

PIN

SLOT

01 02 03
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Avertisseur sonore

Indicateur LED 
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Bouton Test/Silence
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Voyant LED 
(rouge/vert/jaune)

Bouton Test/Silence

Avertisseur sonore
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DÉTECTEURS DE CHALEUR
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30 cm
MAXIMUM

PAROI 
LATÉRALE

ACCEPTABLE 
ICI

BEST
HERE

50 cm
MINIMUM

JAMAIS ICI
ESPACE

 VIDE

90 cm

PAS DANS 
CETTE ZONE

PAS DANS 
CETTE ZONE

10 cm10 cm
N'IMPORTE OÙ 

DANS CETTE ZONE

N'IMPORTE OÙ 
DANS CETTE ZONE

90 cm 90 cm

Insertion complète

SLOT

PIN

3

PIN

SLOT

2

Appuyez vers le bas

SLOT

PIN

PIN

SLOT

Insertion complète

Déchirez vers la gauche.

PIN

SLOT

1

PIN

SLOT

01 02 03

2.6 Test de l’alarme après l’installation

⚠AVERTISSEMENT
1. N’UTILISEZ JAMAIS DE FLAMME NUE POUR TESTER 

CET APPAREIL. VOUS POURRIEZ ACCIDENTELLEMENT 
ENDOMMAGER OU INCENDIER L’APPAREIL OU VOTRE 
MAISON.

2. N’UTILISEZ JAMAIS LES GAZ D’ÉCHAPPEMENT D’UN 
VÉHICULE POUR TESTER CET APPAREIL. LES GAZ 
D’ÉCHAPPEMENT PEUVENT CAUSER DES DOMMAGES 
IRRÉVERSIBLES ET ANNULER VOTRE GARANTIE.

3. NE VOUS TENEZ PAS À PROXIMITÉ DE L’ALARME 
LORSQUE CELLE-CI RETENTIT. UNE EXPOSITION À 
PROXIMITÉ IMMÉDIATE PEUT ÊTRE NOCIVE POUR 
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VOTRE AUDITION. LORS DES TESTS, ÉLOIGNEZ-VOUS 
LORSQUE L’ALARME COMMENCE À RETENTIR.

Veillez à tester vos alarmes lorsque vous les activez pour la première fois ou lorsque l’installation est terminée. En 
plus des tests hebdomadaires que vous devez effectuer, il est recommandé de tester l’alarme après un long voyage 
ou des vacances. 

Action Appuyez sur le bouton Test/Silence.

Réponse de l’appareil
1. L’appareil émettra 3 bips accompagnés d’un clignotement rouge de la LED. 
2. Le bip et le clignotement de la LED s’arrêtent automatiquement après le test, et 
l’appareil passe en mode veille.

REMARQUE : La fonction de test permet de vérifier avec précision le circuit de détection de fumée de l’alarme sans 
avoir besoin de tester avec de la fumée. Si votre détecteur de fumée ne produit pas de signal sonore lors du test, 
veuillez vous reporter immédiatement à la section « Dépannage » à la fin de ce manuel. N’utilisez jamais une 
flamme nue pour tester cet appareil.

2.7 Avertissement concernant la batterie

⚠AVERTISSEMENT
1. GARDEZ LES PILES NEUVES OU USAGÉES HORS DE 

PORTÉE DES ENFANTS.
2. En cas de fuite de la pile, évitez tout contact du 

liquide avec la peau ou les yeux. En cas de contact, 
rincez abondamment la zone touchée à l’eau et 
consultez immédiatement un médecin.

3. AVERTISSEMENT : batterie non remplaçable. Voir le 
manuel d’instructions.

4. AVERTISSEMENT : ce détecteur de fumée est alimenté 
par une pile non remplaçable d’une durée de vie de 
10 ans. Une fois désactivé, le détecteur de fumée ne 

peut plus être réactivé et doit être remplacé.
3 Aperçu des fonctions
3.1 Mode alarme
Lorsque la concentration de fumée dépasse le seuil d’alarme, le détecteur de fumée se déclenche. L’appareil émet 
3 bips toutes les 4 secondes, accompagnés d’un clignotement rouge de la LED.
Lorsque la concentration de fumée est inférieure au seuil d’alarme, le bip cesse et l’appareil passe automatiquement 
en mode veille.
REMARQUE : La période de silence dure 9 minutes, sauf si le niveau de fumée atteint des niveaux dangereux.

3.2 Mode silence
Vous pouvez mettre l’appareil en mode silencieux en appuyant brièvement ou en maintenant enfoncé le bouton 
test/silence. Lorsque l’appareil passe en mode silencieux pendant 9 minutes, le signal sonore cesse et la LED 
clignote en rouge 3 fois pendant cette période.
Si la concentration de fumée a atteint un niveau d’alarme, une fois le délai de silence écoulé, cet appareil 
continuera à émettre une alarme jusqu’à ce que la concentration de fumée diminue à un niveau sûr et faible. Sinon, 
l’alarme passera en mode normal après 9 minutes.
REMARQUES : 
1. Si la concentration de fumée est trop élevée, le mode silence ne peut pas être activé. Cet appareil continuera à 

émettre une alarme jusqu’à ce que la concentration de fumée ait diminué à un niveau faible.
2. En mode silencieux, si la concentration de fumée continue d’augmenter et dépasse le seuil de sensibilité du mode 

silencieux, l’appareil sortira du mode silencieux et déclenchera à nouveau l’alarme.

3.3 Mode batterie faible
Le voyant LED clignote en jaune et émet un bip toutes les 60 secondes. 
L’APPAREIL DOIT ÊTRE DÉSACTIVÉ (voir la section « Désactivation de l’alarme ») ET REMPLACÉ DÈS QUE 
POSSIBLE.
Si vous appuyez sur le bouton test/silence lorsque la batterie est faible, l’alarme cessera d’émettre des bips, 
tandis que la LED clignotera en jaune toutes les 60 secondes. La durée est de 10 heures. Après 10 heures, l’alarme 
recommencera à émettre des bips toutes les 60 secondes (tandis que la LED continuera à clignoter en jaune toutes 
les 60 secondes).

3.4 Mode défaut
Si le composant principal du produit, à savoir le détecteur de fumée, tombe en panne, le voyant LED du produit 
clignote deux fois en jaune, accompagné de deux bips toutes les 60 secondes. L’alarme de panne ne peut pas être 
désactivée et le produit doit être remplacé immédiatement.
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3.5 Contamination de la chambre de fumée
Si la partie centrale du détecteur de fumée, à savoir la chambre à fumée, est contaminée par l’environnement 
extérieur, provoquant un dysfonctionnement, le voyant LED du produit clignotera 4 fois en jaune, accompagné 
de 4 bips toutes les 60 secondes. L’alarme de contamination de la chambre à fumée ne peut pas être désactivée. 
Veuillez maintenir la zone autour du produit propre, retirer le produit du plafond, aspirer l’extérieur de l’appareil à 
l’aide d’un aspirateur muni d’une brosse douce, puis réinstaller le produit au plafond. Si l’alarme persiste, remplacez 
immédiatement le produit.

3.6 Mode fin de vie
Une fois la durée de vie maximale (10 ans) atteinte, la LED clignote 3 fois en jaune, accompagnée de 3 bips toutes 
les 60 secondes. Le bip de fin de vie peut être désactivé pendant 22 heures en appuyant sur le bouton test/silence.
La fonction de silence de fin de vie ne peut être utilisée que pendant 30 jours au total. Après 30 jours, le signal de 
fin de vie ne peut plus être désactivé.

4 Entretien
Pour maintenir votre détecteur de fumée en bon état de fonctionnement, suivez ces étapes simples :
1. Vérifiez que l’alarme sonore et le voyant lumineux fonctionnent correctement en testant l’appareil une fois par 

semaine.
2. Votre détecteur de fumée doit être nettoyé au moins une fois tous les trois mois : retirez l’appareil du plafond et 

nettoyez le couvercle et les évents à l’aide d’un aspirateur muni d’une brosse douce afin d’éliminer la poussière et 
la saleté.

3. N’utilisez jamais de détergents ou d’autres solvants pour nettoyer l’appareil.
4. Évitez de vaporiser des désodorisants, des laques pour cheveux ou d’autres aérosols à proximité de l›alarme.
5. Ne peignez pas l’appareil. La peinture obstruerait les évents et nuirait à la capacité du capteur à détecter les 

incendies.
6. N’essayez jamais de démonter l’appareil ou de nettoyer l’intérieur. Cela annulerait votre garantie.
7. Une fois retiré, replacez le détecteur de fumée à son emplacement d’origine dès que possible afin d’assurer une 

protection continue contre les incendies.
8. Lorsque vous utilisez des produits d’entretien ménager ou des contaminants similaires, veillez à bien aérer la 

pièce.

5 Indicateurs audiovisuels
Les différents modes de fonctionnement et états sont indiqués dans le tableau ci-dessous :

Mode Indicateur LED Alarme sonore Remarques
Mise sous tension Clignote 2 cycles (rouge/

vert/jaune) en séquence.
1 bip. Assurez-vous que l’alarme est correctement 

fixée au support de montage.

Mode veille Clignote en vert toutes les 
60 secondes.

Aucun.  

Mode alarme Clignote en rouge 3 fois 
toutes les 4 secondes.

3 bips longs toutes 
les 4 secondes.

Lorsque la concentration de fumée est 
inférieure au seuil d’alarme, le signal sonore 
cesse et l’appareil passe automatiquement 
en mode veille.

Mode test Clignote en rouge 3 fois. 3 bips longs.

Mode silencieux
 

Clignote en rouge 3 fois 
toutes les 4 secondes.

Aucun. Au bout de 9 minutes, l’appareil sortira du 
mode silencieux et reprendra le mode veille.

Batterie faible Clignote en jaune une fois 
toutes les 60 secondes.

Un bip toutes les 
60 secondes.

Remplacez immédiatement l’appareil.

Défaut Clignote en jaune deux fois 
toutes les 60 secondes.

2 bips toutes les 
60 secondes.

Remplacez immédiatement l’appareil.

Contamination 
de la chambre de 
fumée

Clignote en jaune 4 fois 
toutes les 60 secondes.

4 bips toutes les 
60 secondes.

La chambre à fumée est contaminée.

Fin de vie Clignote en jaune 3 fois 
toutes les 60 secondes.

3 bips toutes les 
60 secondes.

Remplacez immédiatement l’appareil.
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6 Dépannage
PROBLÈME CAUSE SOLUTION

Le dispositif ne se déclenche 
pas lorsqu’il est testé avec 
de la fumée.
 
 
 

L’appareil n’est pas allumé. Vérifiez que l’appareil est correctement installé sur son 
support de montage.

La fumée n’atteint pas 
correctement le capteur. 

La fumée doit pénétrer dans le détecteur de fumée par 
les ouvertures latérales pour activer l’appareil. Veuillez 
noter que le haut de l’appareil est équipé d’un buzzer.

La durée est insuffisante 
pour que l’appareil détecte 
la fumée.

Une exposition continue à la fumée est nécessaire 
pour que l’appareil se déclenche. Lorsque la fumée 
atteint le détecteur de fumée, l’appareil s’active dans 
un délai d’environ 20 secondes.

Concentration de fumée 
insuffisante.

Ce produit utilise un capteur photoélectrique qui 
nécessite une concentration de fumée suffisante pour 
fonctionner. Plus la concentration de fumée est élevée, 
plus l’alarme se déclenche rapidement. Évitez d’utiliser 
une flamme nue pour tester le produit.

L’alarme ne retentit pas 
pendant un test.

L’appareil n’est pas allumé. Vérifiez que l’appareil est correctement installé sur son 
support de montage.

Vous n’appuyez pas 
fermement sur le bouton 
test/silence. 

Assurez-vous d’appuyer fermement sur le bouton test/
silence.

De fausses alarmes se 
déclenchent de manière 
intermittente ou lorsque 
les résidents cuisinent, 
prennent leur douche, etc.

L’appareil n’est pas installé 
correctement. 

Vérifiez l’emplacement de votre alarme (voir 
« Emplacements inappropriés pour l’installation »).

L’appareil est obstrué par de 
la saleté et de la poussière. 

Nettoyez l’appareil régulièrement (voir « Entretien 
quotidien »).

La LED clignote en jaune 
toutes les 60 secondes et 
émet un bip.

Avertissement de batterie 
faible.

La batterie est faible. Appuyez une fois sur le bouton 
Test/Silence pour désactiver le son pendant 10 heures. 
Remplacez immédiatement l’appareil. 

La LED clignote deux fois en 
jaune toutes les 60 secondes 
et émet deux bips.

Dysfonctionnement. L’alarme fonctionne mal. Remplacez immédiatement 
l’appareil. 

La LED clignote en jaune 4 
fois toutes les 60 secondes 
et émet 4 bips.

La chambre à fumée est 
contaminée.

Veuillez garder la zone autour du produit propre, retirer 
le produit du plafond, aspirer l’extérieur de l’appareil à 
l’aide d’un aspirateur muni d’une brosse douce, puis 
réinstaller le produit au plafond. Si l’alarme persiste, 
remplacez immédiatement le produit.

La LED clignote en jaune 3 
fois toutes les 60 secondes 
et émet 3 bips.

Avertissement de fin de vie. La durée de vie maximale (10 ans) est atteinte. Appuyez 
une fois sur le bouton Test/Silence pour désactiver le 
son pendant 22 heures. Remplacez immédiatement 
l’appareil.

7 Déclaration
7.1 Conseils de sécurité incendie
Suivez ces règles de sécurité pour éviter les situations dangereuses :
1. Utilisez correctement les articles pour fumeurs. Ne fumez jamais au lit.
2. Gardez les allumettes et les briquets hors de portée des enfants.
3. Rangez les produits inflammables dans des récipients appropriés.
4. Maintenez les appareils électriques en bon état et ne surchargez pas les circuits électriques.
5. Veillez à ce que les cuisinières, les barbecues, les cheminées et les conduits de cheminée soient exempts de 

graisse et de débris.
6. Ne laissez jamais rien cuire sur la cuisinière sans surveillance.
7. Éloignez les appareils de chauffage portatifs et les flammes nues, comme les bougies, des matériaux 

inflammables.
8. Ne laissez pas les déchets s’accumuler.
9. Nettoyez les détecteurs et testez-les chaque semaine.
10. Remplacez immédiatement les détecteurs qui ne fonctionnent pas correctement. Les détecteurs de fumée qui 

ne fonctionnent pas ne peuvent pas vous alerter en cas d’incendie.
11. Gardez au moins un extincteur en état de marche à chaque étage, et un supplémentaire dans la cuisine.
12. Disposez d’échelles de secours ou d’autres moyens fiables pour évacuer les étages supérieurs au cas où les 

escaliers seraient bloqués.

7.2 Si l’alarme incendie se déclenche 
1. Élaborez un plan d’évacuation familial, rampez près du sol en présence de fumée.
2. N’essayez pas d’éteindre le feu vous-même. Laissez cela aux professionnels.
3. Restez calme et agissez rapidement, en veillant à ce que tout le monde suive l’itinéraire d’évacuation prévu afin 

de quitter le bâtiment rapidement et en toute sécurité.
4. Ne perdez pas de temps à chercher à comprendre ce qui s’est passé ou à récupérer des objets de valeur.
5. S’il y a de la fumée, restez près du sol où l’air est plus pur. L’inhalation de fumée est la principale cause de décès.
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6. Avant d’ouvrir une porte, vérifiez si elle est chaude. Si c’est le cas, ne l’ouvrez pas, car il pourrait y avoir un incendie 
de l’autre côté.

7. Appelez les services d’urgence dès que vous êtes hors du bâtiment. 
8. Ne retournez pas sur les lieux de l’incendie tant que les pompiers n’ont pas confirmé qu’il n’y a plus de danger.

7.3 Protection de l’environnement
Le symbole représentant une poubelle barrée d’une croix figurant sur votre produit, dans la documentation ou sur 
l’emballage vous rappelle que tous les produits électriques et électroniques, piles ou accumulateurs doivent être 
apportés à des points de collecte désignés à la fin de leur durée de vie. Ne jetez pas ces produits avec les déchets 
municipaux non triés. Éliminez-les conformément aux lois et réglementations en vigueur dans votre région.

7.4 Déclaration FCC
1 Cet appareil est conforme à la partie 15 des règles de la FCC. Son utilisation est soumise aux deux conditions 

suivantes : 
(1) Cet appareil ne doit pas causer d’interférences  nuisibles.  
(2) Cet appareil doit accepter toute interférence reçue, y compris les interférences pouvant entraîner un 

fonctionnement indésirable.
2 Remarque : cet équipement a été testé et déclaré conforme aux limites applicables aux appareils numériques 

de classe B. Ces limites sont conçues pour fournir une protection raisonnable contre les interférences nuisibles 
dans une installation résidentielle. Cet équipement génère, utilise et peut émettre des ondes radioélectriques 
et, s’il n’est pas installé et utilisé conformément aux instructions, il peut causer des interférences nuisibles aux 
communications radio. Cependant, il n’y a aucune garantie que des interférences ne se produiront pas dans une 
installation particulière. Si cet équipement provoque des interférences nuisibles à la réception radio ou télévision, 
ce qui peut être déterminé en éteignant et en rallumant l’équipement, l’utilisateur est encouragé à essayer de 
corriger les interférences en prenant une ou plusieurs des mesures suivantes :

—Réorientez ou déplacez l’antenne réceptrice.
—Augmenter la distance entre l’équipement et le récepteur.
—Branchez l’équipement sur une prise appartenant à un circuit différent de celui auquel le récepteur est connecté.
—Consultez le revendeur ou un technicien radio/TV expérimenté pour obtenir de l’aide. 
3 Les modifications ou altérations non expressément approuvées par la partie responsable de la conformité 

peuvent annuler votre droit d’utiliser l’équipement.
4 La distance entre l’utilisateur et les produits ne doit pas être inférieure à 20 cm.

7.5 Déclaration ISED
Cet appareil contient des émetteurs/récepteurs exempts de licence qui sont 
conformes aux CNR exempts de licence d’Innovation, Sciences et Développement économique 
Canada. Le fonctionnement est soumis aux deux conditions suivantes : 
(1) Cet appareil ne doit pas causer d’interférences. 
(2) Cet appareil doit accepter toute interférence, y compris les interférences susceptibles de provoquer un 

fonctionnement indésirable de l’appareil. L’appareil numérique est conforme à CAN ICES-3 (B) / NMB-3 (B). 
Déclaration d’exposition aux radiations 
Cet équipement est conforme Canada limites d’exposition aux radiations dans un environnement non contrôlé. Cet 
équipement doit être installé et utilisé à distance minimum de 20cm entre le radiateur et votre corps.

8 Informations sur le fabricant et le service après-vente
X-Sense Electronics Co., Ltd.
Adresse : Room 402, Building 4, No. 9, Jinshagang 1st Road, Shixia Village, Dalang Town, Dongguan City, 523750 
Guangdong, R.P. China
E-mail : support@x-sense.com
Site web : www.x-sense.com


